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KYPIAKH ITPO THX TOY XPIXTOY 'ENNHXEQY — SUNDAY BEFORE CHRISTMAS

Message from the Archiepiscopal Vicar of Astoria

The Nativity of Our Lord and Savior, Jesus Christ — December 25

Beloved brothers and sisters in Christ,

On the holy day of Christmas, our hearts turn once again to Bethlehem, to a
quiet cave, a humble manger, and the blessed mystery of God becoming a Child for
our sake and our salvation. Christmas is a celebration of joy, and it is the li-
ving testament that God still enters our world, still seeks us, still desires to be born
within each of us today.

The Nativity of Christ speaks to our deepest longings. Every one of us carries
joys and also burdens, hopes for the future, disappointments from the past, concerns
for our families, our health, our finances, and our community. And
yet, Christmas tells us something comforting: God did not wait for the world to be
perfect before coming into it. He entered a place that was poor, imperfect, evil, and
cold. He entered a world filled with fear, conflict, and uncertainty. And He chose that

world—our world—to reveal His love.




Message from the Archiepiscopal Vicar of Astoria (Continued)

In the fragile cry of the newborn Christ, we discover that the Almighty God
is not far from our struggles. He shares our humanity so completely that He begins
His earthly life exactly as we did: as a child dependent on the love of others. He co-
mes not with force, but with gentleness; not with judgment, but with mercy; not de-
manding anything but offering everything.

This is the heart of Christmas:

God becomes small so that we may become great.

God becomes poor so that we may become rich in grace.

God becomes human so that humanity may discover its true worth.

And so today, as we gather with family, friends, and our beloved parish commu-
nity, let us make room for Christ in the inn of our hearts. Let us allow His peace to
enter the places where we feel anxious. Let His humility soften the moments where
pride creates distance. Let His courage strengthen us when we face the unknown. Let
His love rekindle our desire to forgive, to heal old wounds, and to walk together with
renewed hope.

Here in Astoria, we are blessed to celebrate Christmas as a vibrant, diverse, and
faithful community. The light of Christ shines in every family that gathers around the
table, in every child who sings the hymns of the feast, in every parishioner who prays
with devotion, and in every act of kindness offered to someone in need. In these
ways, Christmas continues every day we allow Christ to be present through our
words and actions.

May the newborn Savior, the Prince of Peace, grant each of you a Christmas fi-
lled with serenity, health, healing, and joy. May He bless your homes and your loved
ones, guide our community with wisdom, and strengthen our hearts with the assuran-
ce that God is truly with us. Not for a moment, but forever.

Christ is Born! Glorify Him!

With love in the Newborn King,
T Bishop Athenagoras of Nazianzos
Archiepiscopal Vicar of Astoria

Welcome to the Hellenic Orthodox Community Tofollow along during our Divine
of Sts. Demetrios, Catherine and George! Services please scan the QR Code:

We welcome all our visitors this Sunday morning and
we thank you for praying with us during the Divine
Liturgy. While Holy Communion may only be
received by prepared and baptized Orthodox
Christians, our non-Orthodox guests are welcome to
join us in receiving blessed bread (Antidoron) from the
priest at the conclusion of the Divine Liturgy.




Mnvupa ané tov Agxtepatiko Enitgomo Acotogiag
H I'évvnoig tod Zwtnpog nuwv Ineod Xpiotov— 25 Aeckeuppiov
Avyamnroi adeApoi kot adeApEc v Xpl1oTo,

Tn peydAn kot ayo nuépa tav Xpiotouysvwav, ot kopdlEg pag otpépovion Eava otn Bnoieéy, oe
éva oVY0 GTNANLO, GE LA TOTEWVY] GATVI), KOl 6TO 1EPO pvotnplo ¢ aeatg [lpdvolag tov Oeov mov
yivetat IToudl yio xdpn pog ko yio ) compio poc. Ta Xpiotodyevva givat yiopt yopdc kot {ovtovn
paptopio 0t 0 Oedg cuveyilel va e1GEPYETAL GTOV KOGUO Hac, cuveyilel va pog avalntd kot cuveyilel va
0éher va yevvnOel péca otnv kapdd Tov kabevog pag onuepa.

H I'évvnon tov Xprotod pikd otig Babitepeg embouieg pag. O kabévag pog kovfard yopés aArd
Kal Bapm, eAnideg Yo 10 pEAAOV, amoyonTedoels omd 10 TapeABOV, avnoLYIES YO0 TNV OWKOYEVELD, TNV V-
yelo, To OlKOVOIKA pHog Kot TV kowvdtntd pog. Kt opwg, to Xpiotodyevva pag AEve KATL TopryopnTi-
KO: 0 O®ed¢ dev mepipeve va yivel 0 KOGHOG TEAELOG Yo va €pBet 6 avtdv. Etonibe og évav tOmo @teyo,
ateln], oKANPO Kot yoypo. Manke 6e Evav KOGHO Yepdto GoPo, cuykpovoelg Kot afefardotnra. Ki eméle-
& VTOV TOV KOO —TOV O1KO LG KOGHO— Y10, VoL aveEP®GEL TV aydnr Tov.

210 €0OpaVGTO KAGUO TOV VEOYEVVNTOV XPp1oTov avokaivmtovpe Ott o Tlavioddvapog Oedg dev
etvan paxpid and tovg ayodveg poc. Mopdleton v avBpodmivny eHon pog oe T€Toto TANPOTNTO, OCTE EE-
Kwé v eni yng {on Tov onmg Kkt gpeic: og éva modi wov e€aptdror and v aydnn tov dAlov. Agv
gpyetal pe dvvoun, aAdd pe mpadtnTa: Oyl He avotnpn Kpion, aAdd pe €deoc: dev amaitel Timote, aAAd
TPOGPEPEL TOL TAVTAL.

AvT0 givar 1 Kapdid Kot to Babdtepo privopa Tov XplotouyEvwav:

O O¢goig yivetar pikpog yro va yivovpe gpeig peydiot.

0 O¢ig yiveTar TmY0G Y10 Vo TAOVTIGOVNE ENELS OE YaApT.

0 O¢oig yiverar GvOpmmog Yo va avaKaAvYeL I avOpoToTnTa TV 0An0vi] ¢ adia.

Kot €161 100 Xpiotovyevva, Kabdg GUYKEVIPOVOULAGTE LE TNV OKOYEVELD, TOVG GIAOVS LOG Kol TNV
QYOI ILEVT] LOG EVOPLOKT] KOWVOTNTO, O.G KAVOLUE YMPO Yo TOV XPLoTO GTO TOVOOYELD TNG KAPOHS LLOG.
Ag emtpéyovpe oty eipnvn Tov va e16éA0eL ota onueion OTov vimbBoovpe dyyoc. AG 0P COVLLE TNV TUTEL-
VOGN TOL VEOYEVVIITOV XPIoTOV VO LOAGKOGEL TIC OTUYUES TOV 1) VIEPNPAVELN ONUIOVPYEL OMOGTAGELC.
Ag apnoovpe 10 Bdppoc Tov va pog evioydoel 6TV AvTILETOTILOVUE TO AYVWGTO. AG QPT)COVE TNV O-
yamn Tov va Eavalwvtavéyel v emBouio Hog vo cuyxmpovuE, va Bepamedovpe ToAEG TANYEC Kol Vo
nopevopacte pali pe avavempévn eamida.

Ed® omv Aotdpia, eipacte evioynpévor va yroptalovpe ta Xpiotovyevva ¢ pa {ovTovy), motkt-
AOpopoen Kot ot EMANVopO6O0EN kKowvdtTa. To emc Tov Xp1loTtov AQumel o KAOE olkoyEveld TOV GL-
YKEVIPMOVETOL YOP® 0O TO TPoméll, o€ kKAOe Tadi TOv YAALEL TOVG DUVOVS TNG E0PTNG, G€ KAOE gvopitn
TOL TPOCELYETAL HE €VAAPEln, Kol o kABe TPAEN KOAOGLVNG MOV TPOCPEPETOL GE KATOOV TTOL
&xel avaykn. Me avtoig Toug Tpdmovs, Ta Xp1otovyevva cuveyiloviotl KAOE NUEPA TOV EMTPEMOVLE GTOV
Xp1otd va givar Tapdv pHEco amd to AOYoL Kot TIG TPAEELS oG,

Eife o veoyévvntog Zotmpag, o Apyovtag g Epnvng, va yopicel oe 6lovg cag Xpiotovyevva
yepdto yoAnvn, vyeia, Oepomneio kot yapd. Eife va gvdoyel Ta omitia kot Tovg ayanmnpévoug cog, vo Kobo-
onyel v KowdTTA pog pe copio Kol Vo SUVOUMOVEL TIC KapdlEg pog pe ™ Pefatdotnta 6t 0 Oedg eival
npoypotikd pali poc. Oyt yuo po otiyun, oAAd yio Tiva.

Xprotog yevvaron! AoSdoate!

Me aydnn ev Xplotd Kot TATPIKEG EVYEGS,
T O Nalwovlod Abnvayopag
Apyepatikog Emitporog Actopiog




Kvpuokn mpo tijc Xprotod I'evviicemg
Sunday Before Christmas

Epistle Reading

Ipokeipevov. "Hyog mh. 8. IIpocevyiy TéV
Avyiov Tprov Haidmv.
Evloyntog £l Kopie 6 Ogdg tdv motépmv
NUOV.
>ty ‘Ot dikauog €l émi méiow, oic émoinoag
HUIV.

IIpoc ‘EBpaiovc Emoetoinc IHavrlov
11:9-10, 32 — 40 0 Gvayvooua,

Adehpol, miotel Tapdknoev APpadp gic v
Yiv TG €nayyeiiog ®¢ aAlotpiav, €v oKn-
vaig katowknooc petd Toadk kol Takmp tdv
oLYKANpOVOLU®VY TN €mayyeiiag THS avThg
g€edéyeto yop TNV TOLG Beperiovg Eyovooav
oMY, Mg TEYXVITNG Kol dnpiovpydc 6 Oedc.
Kai ti €11 Aéyw; émilelyel yop pe duyovue-
vov 0 ypovoc mepi ['edemv, Boapdk te woi
Tapyov kol Tepae, Aavid te kol Tapovn
Kol TV TPoENTAV, 01 010 TIoTEWMS KOTY-
yovicavto Poociieiog, €lpydoavio Okoi-
ocOVNV, Emétvyov EmayyeMdv, Eppacov
otopata Aedviov, EcBecav dHvauy mopog,
Epuyov otopaTa poayaipag, Evedvvaunonooy
and dobeveiag, £€yevibnoav ioyvpoi é&v
TOAEL®, ToapeuPforac Ekhvav  AALOTPiOV”
EhaPov yovaikeg €€ AVOOTACE®MC TOVG Ve-
KPOUG oT®V" dAAOL 0 ErvumavicOncav, ov
npocoelauevol TNV AmoAvtpwowvy, iva
KPEITTOVOG AVOOTAGEMS TOYWGLY: ETEPOL O
gUmotyu®dv Kol pootiyov nelpav Elapov, &t
0& Oeou®dv kol @ULAOKNG EMbBacOncayv,
gnpioOnoav, Emepdodncav, &v @EOHVEO po-
yaipag anébavov, meptjlbov &v unimtaic, &v
aiyeiolg oépuaocty, votepovuevol, OAMPoue-
VOl, KOKOVYOVUEVOL, MV oK fv 8&log O
KOGUOG, &V €pMuioic TAAVAOUEVOL Kol Opeat
Kol ommAaiolg kol toig omaic thg yhc. Kai
0VTOL TAVTEC popTUPNOEVTEG S18t THiG MioTEMC
oVK ékopicavto TV €mayyeAiov, tod Ocod
TEPL MUAV KPETTTOV TL TpOoPAeyauévov, tva
1| YOPIg NUDV TEAEIWODGT.

Prokeimenon. Mode pl. 4. The Prayer of
Azariah .
Blessed are You, O Lord God of our fa-
thers.
Verse: For You are righteous in all You did
for us.

Paul’s Letter to the Hebrews
11:9-10,32 — 40

Brethren, by faith Abraham sojourned in
the land of promise, as in a foreign land,
living in tents with Isaac and Jacob, heirs
with him of the same promise. For he
looked forward to the city which has foun-
dations, whose builder and maker is God.
And what more shall I say? For time would
fail me to tell of Gideon, Barak, Samson,
Jephthah, of David and Samuel and the
prophets — who through faith conquered
kingdoms, enforced justice, received prom-
ises, stopped the mouths of lions, quenched
raging fire, escaped the edge of the sword,
won strength out of weakness, became
mighty in war, put foreign armies to flight.
Women received their dead by resurrec-
tion. Some were tortured, refusing to ac-
cept release, that they might rise again to a
better life. Others suffered mocking and
scourging, and even chains and imprison-
ment. They were stoned, they were sawn in
two, they were tempted, they were killed
with the sword; they went about in skins of
sheep and goats, destitute, afflicted,
illtreated — of whom the world was not
worthy — wandering over deserts and
mountains, and in dens and caves of the
carth. And all these, though well attested
by their faith, did not receive what was
promised, since God had foreseen some-
thing better for us, that apart from us they
should not be made perfect.




Gospel Reading

Ex 100 kot MotOaiov ayiov Evay-
veltov 1:1 — 25 10 avayvoouo

BipLog yevéoewg Inocod Xpiotod, viod
Aowid viod ABpadp. APpadp éyévvnoe
tOov Toadk, Toadk 0& €yévvnoe TOV
Taxop, Takof 6& éyévvnoe 1oV Tovdav
Kol TOUC A0EAPOVLS avToDd, Tovdag O&
gyévvnoe 1ov @apeg kai tov Zopd &K
g Oduap, DPapec 0 &yévvnoe 1OV
‘Ecpop, Ecpou 0& éyévvnoe 1ov Apap,
Apap o0& &yévvnoe 1OV Auvaddp,
Apwvadap o¢ €yévvnoe tOv Nooocov,
Noaoooov o0& &yévvnoe TOV ZOAULDV,
Yaluav o¢ éyévvnoe 10v Bool €k Tiic
‘Poayap, Bool o0& &yévvnoe tov ‘QPnod éx
¢ PovB, QPno o0& é&yévvnoe 1OV
Teooai, Teocai 88 dyévvnoe TOV Aavid
v Poocthéa. Aawid 8¢ O Poothedg
gyévvnoe 1OV Zoloudva &k Thg TOD
Ovpiov, Zoloumv o0& é&yévvnoe TOV
‘PoBodu, PoPoapu o €yévvnoe tov APid,
AP 8¢ €yévvnoe tov Acd, Aca o0&
gyévwnoe tov lTocoedt, Tocapatr o
gyévwnoe 10v  lopay, Topap o6&
gyévvnoe 10v Oliav, Oliag d¢ &yévvnoe
oV TodaBay, Todban o6& €yévvnoe 1OV
Ayol, Ayol o0& éyévwnoe tov Elexiav,
‘Elexiag 0¢ €yévvnoe t0v Mavoooi),
Mavaootic 0& éyévvnoe 1OV Auov,
Aunov o€ éyévvnoe 10v lTooiav, Tociag
o0¢ &yévvnoe 1OV leyoviav Kol TOVG
adeA@ovC avtod €ml TG METOWKEGING
BafPoi®dvoc. Meta 0& v peETOKEGIOY
BaPovAdvog Teyoviag €yévvnoe tov Xa-
AaBmMA, ZoAabmA o6& €yévvnoe tov Zo-
poPapek, ZopoPaPer o0& €yévvnoe TOV
APlovd, APovd d¢  €yévvnoe  TOV
‘Eloxeip, Flokeip d¢ €yévvnoe 1oV
Alop, Alop 0¢ €yévvnoe TOV ZadOK,
YadmK 0¢ &yévvnoe tov Ayein, Ayeip o

The Gospel According to Matthew
1:1-25

The book of the genealogy of Jesus
Christ, the son of David, the son of
Abraham. Abraham was the father of
Isaac, and Isaac the father of Jacob, and
Jacob the father of Judah and his broth-
ers, and Judah the father of Perez and
Zerah by Tamar, and Perez the father of
Hezron, and Hezron the father of Aram,
and Aram the father of Ammin’adab,
and Ammin’adab the father of Nahshon,
and Nahshon the father of Salmon, and
Salmon the father of Bo'az by Rahab,
and Bo'az the father of Obed by Ruth,
and Obed the father of Jesse, and Jesse
the father of David the king. And David
was the father of Solomon by the wife
of Uri'ah, and Solomon the father of
Rehobo’am, and Rehobo’am the father
of Abi'jah, and Abi'jah the father of
Asa, and Asa the father of Jehosh'aphat,
and Jehosh 'aphat the father of Joram,
and Joram the father of Uzzi'ah, and
Uzzi'ah the father of Jotham, and
Jotham the father of Ahaz, and Ahaz
the father of Hezeki'ah, and Hezeki'ah
the father of Manas'seh, and Manas’seh
the father of Amon, and Amon the fa-
ther of Josi ‘ah, and Josi'ah the father of
Jechoni’ah and his brothers, at the time
of the deportation to Babylon. And af-
ter the deportation to Babylon: Jechont’
ah was the father of Salathiel, and
Salathiel the father of Zerub’babel, and
Zerub 'babel the father of Abi'ud, and
Abi'ud the father of Eli'akim, and Eli’
akim the father of Azor, and Azor the
father of Zadok, and Zadok the father
of Achim, and Achim the father of




Gospel Reading

gyévwnoe tOv  'EMovd, 'EAlo0d o6&

gyévwnoe 10v Eledalap, Eiedlap 0¢
gyévwnoe 10V MotBav, Motbav o¢
gyévwnoe 1tov  TokoB, Tokof 0¢

gyévvnoe tov Toone tov dvopa Mapiac,
8 M &yevviOn Incodc O AeyOduevog
Xpiotoc. Ildcor ovv ol yeveal 6md
ABpadp oc Aovid yeveoi Sexatécoa-
pec, Kol Gmd Aowtd £mc ThC petowkesiog
BapoA®dvog yeveai Odexatéooapec,Koi
and thg petowesiog BaPvAidvoc Emc
T00 Xp1otod yeveai dekotéoosapes. Tod
8¢ Incod Xpiotod 1| yévvnoic obtog fv.
wvnotevbeiong yap THS UnNTpoOc avTod
Moapiag ™ Toone, mpiv | cvveAbeiv
avTOVG €VPEln €&v yaotpl &povca €K
[Tvedpatoc Ayiov. Towone 06& 6 davnp
aVThG, Olkalog WV kol un BéAmv advtnv
napoadeypaticar,  €ovAnn  AdBpa
dmoAdoor  ovTv. TOodTO. O  oTOD
g&vBounBévrtog 160v dyyerloc Kvpiov xat’
dvap Epavn avt®d Afyov: Toone viog
Aavid, pn eopndiic maparafeiv Mapiap
TNV YOVOAKA GOV TO YOp &V aOTi) YEVVT-
0&v éx Ilvevpatoc €otv Ayiov. té€eton
d¢ VIOV Kol koAEoel TO dvopa avtod
‘Incodv: avtdg yop omdoEL TOV AdOV
aOTOD ATO TAOV AUOPTIAV avT®Y. TodTo
o0& Ohov yéyovev tva mAnpwOf to pnoev
V7o Tod Kvupiov 610 10D Tpognritov ALyo-
VTo¢® 100V N mapBEvoc v yaotpl €6t Kai
té€eton viov, Kol kaAécovot TO dvopa
avtod Eupovound, 6 €ott uebepun-
vevouevov ped’ Muadv 0 Oeoc. Ateyep-
Oeic 0¢ o0 Toone amd 710D UVmvov
gnoinoev  ®¢ mpocétalev  ovtd O
dyyeloc Kvplov xoi mapéiafe tnv yv-
vaiko a0ToD, Kol 00K £YiVoKEV QOTNV
Emg o0 &texe TOV VIOV avTAC TOV TPW®-
16ToKOV, Kol €kdAece 1O dvouo avTOD
‘Incodv.

Eli'ud, and Eli"ud the father of Elea'zar,
and Elea’zar the father of Matthan, and
Matthan the father of Jacob, and Jacob
the father of Joseph the husband of
Mary, of whom Jesus was born, who is
called Christ. So all the generations
from Abraham to David were fourteen
generations, and from David to the de-
portation to Babylon fourteen genera-
tions, and from the deportation to Bab-
ylon to the Christ fourteen generations.
Now the birth of Jesus Christ took
place in this way. When his mother
Mary had been betrothed to Joseph, be-
fore they came together she was found
to be with child of the Holy Spirit; and
her husband Joseph, being a just man
and unwilling to put her to shame, re-
solved to divorce her quietly. But as he
considered this, behold, an angel of the
Lord appeared to him in a dream, say-
ing, “Joseph, son of David, do not fear
to take Mary your wife, for that which
is conceived in her is of the Holy Spirit;
she will bear a son, and you shall call
his name Jesus, for he will save his
people from their sins.” All this took
place to fulfill what the Lord had spo-
ken by the prophet: “Behold, a virgin
shall conceive and bear a son, and his
name shall be called Emmanu-
el” (which means, God with us). When
Joseph woke from sleep, he did as the
angel of the Lord commanded him; he
took his wife, but knew her not until
she had borne her firstborn son; and he
called his name Jesus.




Hymns of the Day

Resurrectional Apolytikion in the
Third Mode

Let the heavens be glad. Let the earth rejoice exceedingly.
For the Lord has shown strength with his arm. He tram-
pled death by death. He became the first-born of the dead.
Out of the belly of Hades, He has rescued us, and to the
world He has granted the great mercy

Evpparvécbw ta odpdvia, dyorldacbo ta Emiyeln, OTL
émoinoe kpatog &v Ppayiovt avtod, 6 Kvplog €mdtnoe 1@
Oovdatm TOV Oavatov: TPOTOTOKOC TAV VEKPDV EYEVETO™ €K
KowMag dov EpPucato MUAS, Kol TapEoye T KOOU® TO
péya Ereog.

For the Forefeast
Fourth Mode

O Bethlehem, prepare, Eden is opened unto all. * And be
ready, Ephrata, for the Tree of life * has in the grotto blos-
somed forth from the Virgin. * Indeed her womb is shown
to be spiritually * a Paradise, in which is found the God-
planted Tree. * And if we eat from it we shall live, and
shall not die, as did Adam of old. * Christ is born, so that
He might raise up * the formerly fallen image .

‘Etoydlov BnOieépn fivoucton maiowv 1 'Edépn. Evtpenilov
‘Egppabd, Ott 10 &OAov 1 (ofg, &v 1@ ZanAaio
e&nvinoev ék tijc TMoapbévov. TMapadeicog ol yap, 1
gkelvnc yaotip, 8deiydn vontog, &v @ 10 Beiov Qutov: &€
00 @aydvieg {(ioopey, obyi 8¢ dg 6 Adau t1ebvnEopeda.
Xp1otodg yevvatat, TV Tpiv mEGOVGAV, AVOSTCMV EIKOVA.

For the Fathers
Second Mode

Meyaha td tig miotemg KatopBopota! Ev i Ty Thic
eAOYOC, G £mi DdaTOg Avamadoems, ol dytot Tpeig [Maideg
nydAlovto: kai 6 IIpoentng Aavini, AedVT@V ToUNV, MG
npoPatav £deikvuto. Taig avtdv ikeoiog Xpiote 0 Oede,
oDOOV TOG YUYAG NUDV.

Magnificent are the accomplishments of faith! The holy
Three Servants greatly rejoiced, as they stood in the foun-
tain of fire, as if beside the still waters; and the Prophet
Daniel appeared to be a shepherd of lions, as if they were
sheep. At their entreaties, O Christ God, save our souls.

Apolytikion for St. Demetrios in the
Third Mode

All the world has you, its mighty champion, * fortifying
us in times of danger, * and defeating our foes, O Victori-
ous One. * So, as you humbled Lyaios’s arrogance * by
giving courage to Nestor in the stadium, * thus, O holy
Great-martyr Demetrios, * to Christ our God pray fervent-
ly, * beseeching Him to grant us His great mercy.

Méyav ebpato €v TOig KWOUVOLS, O VTEPUAYOV N
oikovpévn, AOrogdpe To £0vn Tpomovuevov. Q¢ ovv
Avaiov kabeiheg TV Enapotv, &v 1@ oTadi® Bappovag
tOov Néotopa, oVtmg Ayie, Meyoloudptog Anunrpie,
Xpiotov 10V Ogov ikéteve, dwproachor Nuiv 10 péya
&\eog.

Apolytikion for St. Catherine in the
Plagal First Mode

Let us praise and extol the all-lauded Bride of Christ,* the
Protectress of Sinai, divine Saint Catherine,* as the one
who gives aid and her assistance to us;* for she brilliantly
suppressed the impious orators,* with the sword of the
Spirit.* And being crowned as a martyr,* she asks that all
receive the great mercy.

Tnv moavevenuov vopenv Xpiotod Vuvcopev, Aiko-
tepivay TV Belav kol ToAtovyov Zivd, TV fordsiov fudv
Kol avtiinyty, OtL Epipmoe AAUTPAC, TOVG KOLWOUS TRV
acepdv, Tod [Mvedpatog T poyaipg, koi vov ¢ Maptog
otepbeioa, aiteitar Tdol O péyo EAe0g.

Apolytikion for St George in the
Fourth Mode

As the one renowned for setting captives free and for de-
fending those in poverty, the physician of the sick and the
champion of emperors, great and victorious Martyr
George, intercede with Christ our God, beseeching Him
to save our souls.

Qg 1dV aiypoldtov €levbepmtng, Kol TOV TTOY®OV
VIEPUCTIOTIG, acBevodvtov  iotpog, Baciléwmv
oméppayoc, Tpomawopope Meyaropaptug  Tedpyte,
npécPeve Xplotd t@ Ocd, cmbfjvar Tag Yoy NuUdv.

Seasonal Kontakion in the Third Mode

On this day the Virgin Maid * goes to the grotto to give
birth * to the pre-eternal Word * in an ineffable manner. *
Dance for joy, all the inhabited earth, on hearing. * Glori-
fy along with Angels and with the shepherds * Him who
willed that He appear as * a newborn Child, * the preeter-
nal God.

‘H TMapbévog onpepov, 1OV tpoardviov Adyov, &v Zan-
Aol EpyeTon, OMOTEKELV  AmMOPPNT®G.  XOPELE, 1
oitkovuévn axovtiobeioan, d0Eacov, peTd Ayyélmv Kol
v [Towévov, Bovinbévia Enoedijvar, [Todiov véov, TOv
PO VOV Oedv.




STEWARDSHIP MINISTRY —MEMBERSHIP 2025

We express our deepest appreciation to you for your continued support to our community by renewing your steward-
ship pledge for the current year. Your contribution is greatly appreciated and assists us in the maintenance of the com-
munity’s programs and services. We are also grateful for all your moral support and participation in your community
life. May the blessings of our Lord be with you and your family. We wish you healthy and renewed strength for this
New Year! We thank the 686 parish families who have fully/partially fulfilled their stewardship/membership commit-
ment to Saint Demetrios Cathedral/Sts. Catherine & George Greek Orthodox Church as of 2025.

ITPOTPAMMA EKOYZXIAX EIZDOPAX 2025

Ex@odlovpe Pabitateg eXAQLOTIES VX TV VTTOOTHQOLEY 0AC OTNV KOLVOTNTA HAS HEOW TNG AVAVEWOTG TG ETIOLAG
ELOPOQACS 0aG Yix TO TEéEXOV €tog. H oupfoAr] oag elval eEalQetikd onUAVTIKY 0T dATHENOT] TWV TOOYQAXHUATWY
KQL TWV VTNQECLWV TG KOvoOTNTag. Elpaote evyvwpoveg yix 0An v nOwkr VTootioLEl] 0ag KoL T OUHUETOXT) 0QG
ot Cwn) g kowvotntae pac. EiBe o Kvplog va okémel e0ac kat tnv owkoyévelk oac. Evxopaote vyela kat dvvaun
vt to Néo ‘Etoc! EvxapiotoUpie tig 686 otkoy£EveLeg oL €X0LV TATOWG 1] LEQLKWS TIQOCQEQEL TNV OLVOQOUT| TOVG

vt to 2025 otov KaBedowkd Nad tov Ayiov Anunrtoiov kat otnv EAANVop06do&n ExkAnoia Ayiwv Aucategivng Kot
I'ecwoyiov.

: ?
Need church supplies for your home: You can always

VISIT OUR donate online by

rthottoe Werlyrin | [

our church's

%00@57@1"@;’/ needs. We thank

you for your
Located at St. Demetrios Cathedral generosity!

Icons | Books | Charcoal | Incense | and more!

1381 1 8 8 81 1 1 8 8 O 0 O 8 T

Aovidovdia e ta Xpietovrevva
Flower Decorations for Chrisimas

If vou would like to donate for the flowers for Christmas
please call the church office (718) 728-1718

e ok ok
Iopoxodovps Bepud ocot emMBVUEITE VL TPOTOEPETE TV CMPEL TOg T TOV GTO-
ALGLLO TEOV VOLOYY KO TV EHOVIY T KPICTOUYEVIL, TUPUKIAD ETUKOtVIVTGETE
LE TO ¥ popEio s Kot Tog e oo (718) T28-1718
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IMPOI'PAMMA THX EBAOMAAOX ACTIVITIES OF THE WEEK

Kvupwaxn 21 Askgufpiov 2025
KYPIAKH IIPO THX XPIXTOY 'ENNHZEXEQY

L N. ATIOY AHMHTPIOY—I. N. ATTQN AIKATE-
PINHZ & TEQPTIOY

8:00 7t.n. 'Opbpog, Ocia Asttovpyia, kol Katnymrikd
Yyoleio

Tpitn 23 Askegpufpiov 2025
I. N. ATIOY AHMHTPIOY—I. N. ATIQN AIKATE-

PINHX & TEQPTIOY
8:00 7.p. "OpOpog, kai Meydreg Qpeg

Teraptn 24 Askeguppiov 2025
1. N. ATIOY AHMHTPIOY

8:00 m.p. 'Eonepivn ©. Agttovpyia tod M. Bactreiov
ne yopootacio
6:00 p.p. Méyag Eomepivoc tdv Xpiotovyyévov

[. N. ATIQON AIKATEPINHE & 'EQPTIOY
7:00 p.p. 'OpBpog kai Ocion Agttovpyia 1@V Xprotov-
YEVVOV

HHéntn 25 AskepPpiov 2025

H KATA YAPKA I'ENNHXIX TOY KYPIOY KAI
OEQOY KAI XQTHPOX HMOQN IHXOY
XPIXTOY

I. N. ATIOY AHMHTPIOY—I. N. ATIQN AIKATE-

PINHZ & 'EQPI'IOY
8:00 m.pn. "'Opbpoc kai Oeia Agtrtovpyia @V
Xprotouyyévav

Hopoockevn 26 Askgufpiov 2025
YINAZEIYX THY OQEOTOKOY

I. N. ATIOY AHMHTPIOY
8:00 m.p. "Opbpoc kai Oeia Agttovpyia

Yappato 27 AskeuPpiov 2025
TOY ATIOY IPQTOMAPTYPOX XTEDANOY

. N. ATIOY AHMHTPIOY-I. N. AT'TQN AIKATEPI-
NHZ & TEQPT'IOY
8:00 r.p. 'OpOpog kai Oeia Asttovpyio

Kvupwokn 28 Askeufpiov 2025
KYPIAKH META THX XPIZXTOY 'ENNHEXE-

(9)2

. N. ATIOY AHMHTPIOY -I. N. ATTON AIKATE-
PINHX & TEQPI'IOY

8:00 r.p. 'OpOpog kai Oeia Asttovpyia

Sunday, December 21, 2025

SUNDAY BEFORE NATIVITY

SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE &
GEORGE

8:00 a.m. Orthros, Divine Liturgy, and Sunday
School

Tuesday, December 23, 2025

SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE &
GEORGE

8:00 a.m. Orthros and Great Hours

Wednesday, December 24. 2025
SAINT DEMETRIOS

8:00 a.m. Vesperal Divine Liturgy of Saint Basil
the Great with chorostasia
6:00 p.m. Great Vespers of Christmas

SAINTS CATHERINE & GEORGE
7:00 p.m. Orthros and Divine Liturgy of

Christmas

Thursday, December 25, 2025

THE NATIVITY OF OUR LORD

SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE &
GEORGE

8:00 a.m. Orthros and Divine Liturgy of Christmas

Friday, December 26, 2025
SYNAXIS OF THE THEOTOKOS
SAINT DEMETRIOS

8:00 a.m. Orthros and Divine Liturgy

Saturday, December 27, 2025

ST STEPHANOS PROTOMARTYR

SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE &
GEORGE

8:00 a.m. Orthros and Divine Liturgy

Sunday, December 28, 2025

SUNDAY AFTER NATIVITY

SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE &
GEORGE

8:00 a.m. Orthros & Divine Liturgy




ENIXKEYEIY YE NOXOKOMEIA KAI OI-
KOYX ATTIOKATAYXTAYHY
[Mopaxarovpe va evnuepovete to I'papeio g Kot-
vottog edv kdmoto péLog e Owoyévelag cog Ppi-
OKETOL GTO VOCOKOEID, VoonAeveTal ekel 1 etvan
ATOKAEIGUEVO OTO OTiTL AOY® acBeveiog, £T01 OOTE
Kémolog amd Tovg lepeic pag va 10 emoKePTEL.

ATAKONIEY THY KOINOTHTAYX MAY
OLot o1 opyaviopoi kot ot drakovieg tng Kowvotn-
TOG HOG TopaKaAoHVTOL OTME Tapadidovy oto I'pa-
oeto g Kowdttog to mpodypappLa Toug, yio Tig
oLVESPLACELS TOVG, Ta KElpeva Tov Oa Beiay va
dnpoctevfodv Kabdg kot dmota GAAN TANpOPOpia.
embopovv va otéAvovton puéEypt v Tetdptn.

MNHMOXYNA KAI TEAETEY YAPANTI-
XMOY BPE®OQN
[Tapaxarobue 6TmC Ta PéAN g Kowdtntog pag,
va, evnuepavovy to I'pageio g Kovotnrag, tov-
Adyotov po efoopdon vopitepa Tpv amd to Mvn-
noéGLVO 1 10 pavtePol Yo TOV XapavTIGUd TOV
Bpepav. Xag mapakarovpe va TNAEPOVEITE GTO
I'pageio g Kowvotntag oyetikd pe v mopayyeii-
o Mvnuoovvov, Tpiodyiov 1 Aptoklaciov, doTe
va TpoypoppatiCovpe Eykotpa tnv dteaymyn Toug.

H IXTOXEAIAA THY KOINOTHTAX
Y0G TapaKAAOVLE Vo EToKEPOEiTE TNV 16TOGEAIDN
g Kowomnrag oty dievbuvon;:
www.saintdemetriosastoria.com yia Tig TEAEVTOIES
EVNUEPADGELG € OTL apopd TNV Opaon s Kowvot-
TG pog, oAAd Kot yio 0épato mov apopovv v EA-
Anvucn OpB6doén miotn pog.

NAATO®OPMEY KOINONIKHY AIKTYQYXHY
AxoAovBeioTe HOG OTIG TAATQOPUES KOIVOVIKNG
SIKTOMOOTG Y10 EVILEPDOELG TYETIKA LE TIG 1EPEG
axolovBieg Kot TIG EKONAMOELS TOV LYOAEIOV Ko

¢ Kowomnrég poc.

fr_.)) (@stdemetriosastoria
n Saint Demetrios Cathedral of Astoria

° Saint Demetrios Cathedral Astoria

HOSPITAL/NURSING VISITATION
Please notify the Church office if a family
member is in the hospital, nursing home or a
shut-in, so that our priests may visit them.

CHURCH ORGANIZATIONS
All church organizations are asked to submit
their calendar, meetings, articles announce-
ments and information to the Church office
by Wednesday of any giving week.

MEMORIALS AND 40 DAY BLESSINGS
We ask all parishioners to notify the Church
office at least one week before a Memorial
Service or 40 Day Blessing. For 40 day bless-
ing of infants, memorial, trisagia or artocla-
sies, please call the Church Office in order to
make the necessary arrangements.

CHURCH WEBSITE
Visit our church website at
www.saintdemetriosastoria.com for new in-

formation, updates and to learn more about
our Greek Orthodox Faith.

SOCIAL MEDIA
Follow us on our social media platforms for
updates on liturgical services and community
and school events!

fr'.)j (@stdemetriosastoria
ﬂ Saint Demetrios Cathedral of Astoria
° Saint Demetrios Cathedral Astoria




Disney Day Make-A-Wish Fundraiser/Elias Manolis

Fundraiser
Friday, December 05, 2025

The Saint Demetrios School community from preschool to grade 12 including the
U-PK, Administration, Teaching Staff, and Students raised $2,150.00 during a
special DISNEY dress down celebrating MICKEY MOUSE'S BIRTHDAY on
November 18, 2025.

All proceeds were given to Elias Manolis, the son of alumnus Margaret
Koukoudakis (Class of 2004) who is battling kidney disease and the MAKE A WISH
FOUNDATION which grants wishes to terminally ill children. In addition to the
$1,500.00 given to Elias, the Saint Demetrios Good Deed club organized by 10th
grader Mila Obradovic, collected books and treats for Elias which were delivered to
him by members of the Alumni Association.

During the Christmas season, Saint Demetrios School is proud to support
worthy causes. In the coming week, slightly used sweaters will be collected for
distribution to homeless shelters, toiletries for the St. Michael's Home for Senior
Citizens will be delivered by our athletes, and a toy drive to support the sick children
of Cohens Children Hospital and the Ronald McDonald House is being organized.
In addition, a portion of funds from the Deck the Halls Breakfast will go towards
renovations/improvements to the interior of Ss. Catherine/George Church and St.
Judes Hospital.

Kindness, generosity, and the spirit of giving to those less fortunate are true
gifts given by our community this Christmas season.... Hronia Polla to All!

H EAANVWKA OpB38&0&og Kowvatng Actopiag eVXETAL CGE
OAOUG TOUG ayannTtoug EVOPLTIEG Xapuoocuva Kat
guloynpeva XpLotouyevva. ELBE To ®pwg TtnG NEvvrjoewg
Tou Kupiou va pwTtidel TLG KApSLEG KAl TA OTILTLA CAG,

xapilovtag uyeia, ELPNVN KAL MVEVHATLKA Xapd. Me aydnn
KOL EVOTNTA, ag umtodexBol e to Beio BpEWog Kal ag
mopeVOOUVE OAoL padl MPoG Eva £TOG YEHATO EVAOYLEG KaL
eATida.




Homeless Run 12/02/25

Margarita Neocleous Skoufris

On Friday evening, we as well as the team from Orthodoxy on Tap gathered at St. Catherine and
George to prepare for our monthly Run. We are very grateful to our sponsors this month who not
only donated the meals, waters, bread rolls, and containers but also lovingly prepared the meals of
chicken and rice.

A long line of our friends awaited us as we arrived and we were once again welcomed with
open arms. We distributed the orders of new shoes and boots for the requests that we had last
month, and took new orders. This month, the requests for sneakers, winter boots, and coats were
many. We also distributed target gift cards to those individuals that did not receive any last month
along with donuts, peanut butter and jelly sandwiches and handmade Christmas cards made with
love from our Sunday School students.

During this season, not only is the demand for warm clothing high, but the need for love
and companionship is greater. We are not there just to distribute, but to give of our time, to lend an
ear, to talk and to listen. We are blessed to have our team of caring members, our community and
our parishioners who always support this ministry. Thank you all!

A big thank you to Timothy, Keith, Scott, Spyridon, Demetrios, and Ivan from Orthodoxy
on Tap NYC. A special thank you to our UPK for their sweater drive!

The list of requests will be announced on a separate post shortly. If you are able to donate,
please contact us as our next Run will be on Friday, January 16th.

May God Bless you all and keep you in his care.
December sponsor: Anonymous

Snacks: Joy and Hope and Sunday School; Donuts: Timothy Chung; PB & J Sandwiches: Anna
Milonakis; Sweaters: St. Demetrios UPK and Georgette Charalambous Termini, Director




Karafacion tijg Xprotov 'evvijocemg

Xplotog yewdtor do&dcote. Xpiotog €6
ovpav@V:  amovtioote. Xplotog Emi Y
vyointe. ‘Acate @ Kupio mica 1 yij, koi &v
€0(QPOGLHVY, Avouvioate Aaol: 4Tt dedo&acTo.

T® npd tdv aidvov, &k Ilorpdg yevvnbévt
appevotog Yig, kai &n’ éoyatav éx IlapHévov,
copkobévtt  domopmg, Xpot® T  Od
Bonowpev: O dvoydcac T képag UMV, Gytog el
Kopte.

‘Papdog €k tig pilng Tecoai, kai GvBog €€ avtig
Xpioté, éx i IlapBévov avePrdotnoog, €&
dpovg 6 aivetdc, kotackiov docdoc, MADEG
ocapkwbeig €€ amepdvopov, 0 GbAog kol Ogodg.
Aod&a 1) dvvapel cov Kopie.

Beog dV gipnvng, [atnp oikTippdv, THG HEYOIANS
Bovtig cov Tov Ayyelov, gipfivv TapEXOUEVOY,
anéotelog Muiv: 60ev Beoyvooiog, mpog OOGC
00mynOBévreg, €&k vuktog  opBpilovreg,
do&oroyobuév e DhavOpwTE.

Ymlayyvov Tovav, Eufpvov amnuecey, EVaAog
0np, olov 85¢Eato’ Tij Tapéve 8, évolkrioag O
Aoyog kol chpka Aapov, dieAnivbe, euAdgag
ad16pOopov: g Yap, ody VIESTN PevoEnS, THV
TEKODOOAV KOTEGYEV O LLOVTOV.

O1 Iaideg gvoePeiq cuvTpapévieg, dvooePods
TPOGTAYLLOTOG KATAPPOVIGOVTES, TUPOG ATEATV
ovK Eémtonfnoav, GAA’ €v péow Thg QAOYOG
¢otdteg Eyodov: O tdv Ilotépov BOgog
£OLOYNTOC £l

Christ is born! Glorify Him! * Christ is come
from heaven! Go and meet Him! * Christ is on
earth! Arise to Him! * Sing to the Lord, all you
inhabitants of earth, and all you peoples, praise
Him, * and with merriment extol Him who is
glorified!

To the Son, begotten from the Father
unchangingly before the ages, * and now
becoming incarnate from the Virgin without seed;
* to Christ God let us cry aloud, * “You have
exalted the horn of our strength. * Only You are
holy, O Lord!”

A rod has come forth from Jesse’s root, * and You
its flower grew from it, praiseworthy Christ, now
born of the Virgin, * whom Habakkuk called
Paran, shady, thickly wooded mountain. * From
her who knew no man You came incarnate, O
immaterial God. * Glory to Your strength, O
Lord!

O God of peace and Father of mercies, * You have
sent to us the Wonderful Counselor, * the Angel
of Your great counsel, granting us peace. * And
now to light of knowledge of God we have been
guided, * and we rise from night to dawn and
glorify You, O benevolent Lord.

Jonah long ago * was hurled from the belly of the
whale as he went in, like a newborn babe. * With
the Virgin now, * when the Logos had dwelt in
His Mother’s womb, * taking flesh, He then
emerged, preserving her intact.* Yielding not to
changeability, * He preserved her unaltered in
childbirth.

Brought up together piously, the Servants * with
contempt regarded the impious king’s decree. *
The threat of the furnace did not frighten them. *
Rather, standing in the midst of flames, they
prayed and sang, * “Blessed are You, O Lord God
of our fathers!”




KaAavta XplotouyyEvwv

Avapxoc Osog kataBEBnKey,

Kal ev tn MNapBevw Katwknoev.
‘Epoupep, Epoupep

£€pou, £pou, Epoupey, Xaipe Aéomowva!l

BaoAe g Twv 0Awv kat Kuplog

NneBe tov AdAap avarmAdcacalt.
‘Epoupep, Epoupep

€pou, £pou, Epoupey, Xaipe Axpavte!

Iyeveic okiptate kal xaipeobe,
TAEELG TWV ayyEAWV eudpaivecBe.
‘Epoupep, Epoupep

£€POU £pou Epoupey, Xaipe A¢oTowval

Ae€al BnBAeep tov Asomiotny cou,
BaoiAéa mavtwy kat Kuplov
‘Epoupep, Epoupey,

€pou, £pou, Epoupel, Xaipe Axpavte!

Q MapBevopntop kat Agomolva,

owde Tou €1¢ 2 KatapeLyovTac.
‘Epoupep, Epoupey,

€pPOU, Epou, Epoupey, Xaipe Axpavte!

The Unoriginate God has descended,
and in the Virgin He has dwelt.
Erurem, erurem,

eru, eru, erurem, Rejoice, O Lady!

The King of all and the Lord

has come to refashion Adam.

Erurem, erurem,

eru, eru, erurem, Rejoice, O Immaculate
One!

O earthly-born, leap for joy and rejoice;
O ranks of angels, be glad.

Erurem, erurem,

eru, eru, erurem, Rejoice, O Lady!

Receive, O Bethlehem, your Master,

the King and Lord of all.

Erurem, erurem,

eru, eru, erurem, Rejoice, O Immaculate
One!

O Virgin-Mother and Lady,

save those who take refuge in you.
Erurem, erurem,

eru, eru, erurem, Rejoice, O Immaculate
One!



KaAnv eomtépay, dpxovteg,
KL av eival oplopog oag
Xplotou tnyv Beiav yévvnotv
Va TIW 0T’ ApXOVTLKO Oag.

XploTog yevvatal cripepov
ev BnOAs€p tn mtoAel,
olLoupavol aydaAAovtal,
xaipel n duolg OAN.

Ev tw omnAaiw tiktetay,
ev GATVN TWV AAOYWV

0 Bac\elC TWY OLPAVWY
KO TIOLNTAG TWV OAWV.

MARBoc ayyéAwyv WaAouaot
10 00&a ev uYioTolg
Kal ToUTo A€lov eoTi
N TWV TIOLHEVWV THOTLC.

Ek tng Mepoiag épxovra
TPELG PAyol Pe Ta dwpea,
AoTpo AauTIPO TouC 0dNVEL,
XwplicvaAsiyel wpa.

2’ auto To oTitL TTou ‘pBape
TETPA VA KN payioet
KL O VOLKOKUPNG TOU OTTLTIOU
Xpovia ToAd va A oel.

Good evening, noble gentlemen,
and if it be your will,
the divine birth of Christ

| shall proclaim within your noble house.

Christis born today
in the city of Bethlehem;
the heavens rejoice,
and all creation is glad.

In the cave He is brought forth,
in a manger of beasts of burden,
the King of the heavens
and Maker of all.

A multitude of angels chant
“Glory in the highest,”
and worthy indeed it is—
the faith of the shepherds.

From Persia there come
three Magi with their gifts;
a shining star guides them,
without a moment’s delay.

In this house to which we have come,
may not a single stone be cracked,
and may the master of this home

live for many years.

The Hellenic Orthodox Community of Astoria extends its
warmest wishes to all our beloved parishioners for a joyful
and blessed Christmas. May the light of our Lord’s Nativity

shine upon your hearts and homes, granting you health,

peace, and spiritual gladness. With love and unity, let us
welcome the divine Infant and journey together into a new
year filled with blessings and hope.



